MNAMSATHUK JIUTEPATYPHOMY I'EPOIO

S1 ObI BO3IBHUTI MAMATHUK A ApTaHbsHY, F€pOI0 3HAMEHUTOrO poMaHa A.
Moma «Tpu mynikerepay.

JI’AptanbpsiH — 3TO Topaszno OOJbIle, YeM JIMTEPATyPHBIH MEPCOHAK,
co3/aHHbI OyitHOM (aHTazuel nykaBoro pacckasumka Auliekcanapa /[lroma.
JI’AptanpsiH — 3TO W 4YacTh Ooraroii uctopuu Ppanmuu. [[exo B ToMm, 4TO y
JUTEpPaTypHOTO 1 ApTaHbsHA ObUT B JKM3HU pealibHbIM mpoTtotumn. Ero 3paim
[Tapns ne bai. On ponuncs B 1620 roy B HECKOJIBKUX BEpPCTaxX OT TOpOAKa
O, rae HaxoauTes aepeBHs ApTaHbsiH. OT Ha3BaHUS 3TOM CTApUHHON JAepeBHU
U moulen ciaBHbI pon a1’ ApranbsHoB. Hacrosmmii [Hapinp 1’ ApTaHbsiH TOXe
ObUI KOPOJICBCKUM MYIIKETEPOM M MPOCIABUWICA CBOEH HCKIIOYUTEIBHOM
xpabpocthio. OH AOCITyKUICS 70 3BaHUS Mapilana ¥ norud B 601o.

Kusep peanpHOro n’ApraHbsiHa UM ONMCAHME IIOJBUIOB Ie€pos poMaHa
«Tpu mymkerepa» A. JltoMa BO MHOrOM He coBmajarT. Ho rmaBHOe ocTaiiocs.
JlutreparypHblii 1’ ApTaHbsH Tak ke Xpadp, OCTpOyMeH, OJaropojieH U BepeH
npyxo6e, m100BU U cBoell ponuHe. [1o3ToMy maMaTHUK B roposke O, Ha poguHe
000UX TepoeB, CTal MaMSATHUKOM U TPOTOTHITY, W JTUTEPATYPHOMY IEPCOHAXKY.
JUApTaHbsiH CTOMT € TOpa0 MoAHATON rosoBod. Illupokononas musima c
IeppsIMH, MylIKeTepckud Iam. JleBas pyka Ha mmare. Kaxkercs, dto
1’ ApTaHbsiH TOTOB BBIXBAaTUTh ILIIAry U3 HOKEH U CHOBA OpPOCUTHCS 3alllMIIaTh
IIpaBAy U CIIPaBEAJINBOCTD.
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IHamaTauk Asiekcanapy TBapaosckomy

u Bacuiur Tepkuny

"Kakasi cB0001a, Kakas yy/JAecHasi y1a/ib, KAKasi METKOCTb,
TOYHOCTh BO BCEM M KaKOH HEOOBIKHOBEHHbIN HAPOAHBIH
COJIIATCKUI SI3bIK - HU CYYKa, HU 32/I0PUHKHU, HU €JUHOT0

(panbmuUBOro, roTOBOrO, TO €CTH JUTEPATYPHO-MONLIOTO
ciaosBa!' - Tak nucaa U.A. BynuH o modme Asiekcanapa
TBapaosckoro "Bacuiauii Tepkun'. ITta nosma, oana u3
BepIIMH TBOp4YecTBa TBapa0BCKOr0, JABHO yKe BOIILIA B
KJIACCUYECKUM PSJ PYCCKOM JIUTEPATypPhI. YIUBUTEIBHO, YTO
0 caMOM KeCTOKOH BOMHE MOKHO ObLII0 HAMUCATDH ¢ TAKOM
JKU3HEYTBEPKAAI0IIEeH CHII0M.




COYMNHEHUE-ONUCAHUE NAMATHUKA

B TBOpuecTBe TBap/I0BCKOTO 3amevyaTiieHbl OCHOBHBIE BEXH PAa3BUTHS COBETCKOM
CTpaHbl: KOJUIeKTHBM3auus, Benukas OrteuecTBeHHas BOIfHa, ITOCJIEBOEHHOE
BO3pOXK/I€HHE. DTO MO3T — COBETCKUH 10 CYTH CBOEH, HO, BMECTE C TE€M, B €0 MO33UU
HAXOST MECTO W oOIIedernoBedeckne mpoodieMel. Ero TBopuecTBO TiryOOKO HapOIHO
MpeKIe BCEro MO CBOEM MMpOBO33peHuecKol ocHoBe. Ilo3T muMpoKo HCHoIb3yeT
HAapOJHBIN Pa3rOBOPHBIN S3bIK, (DOIBKIOPHBIE (POPMBI, U JyXE HAPOAHO-IIOITHUECKOTO
TBOpUECTBa pHUCYEeT CBoUX TrepoeB. B romsl Benukoit OreyecTBEHHON BOWMHBI
TBapaoBcKkuil co3aeT MOUCTHHE HAPOIHYIO «KHHTY Mpo Ooina» «Bacummii Tepkuny».
Ee repoii cran onmmerBopeHueM Bceil pycckor Haruu. OOMIHOCTH cyapObl TepkuHa ¢
cyap00if Bcero Hapoja IMOJYEPKUBACTCS B IOOME HEOJHOKpaTHO. B oOpase repos
OTpa)kKeHbI KOPEHHBIE YEPTHI PyCCKOr0 HAIIMOHAJIIBHOTO XapakTepa: MPoCcTOTa, CMEKaJIKa,
HaxXOJIYUBOCTb, My»ecTBO. Iloxkanyil, camoe TjlaBHOE KayecTBO TepkuHa — TpyJo-
nmrobue. OH, MPUBBIKIINN TPYAUTHCS B KOJIX03€, U BOWHY CUUTAET PATHBIM TPYIOM.
TepkuH cnoco0eH ¥ Ha TapMOHM MIPaTh, U 4achl MOYMHHUTbH, U MEPENpaBy HANAIAWTh.
TepkuH He yHBIBAaeT JaKe B CaMOM TsDKeNoW OOCTaHOBKE, OH yMeeT HOA0OIPHUTH
ITyTKOHM, CMEUTHBIM paccka3oM. TBaplOBCKWN B MHIMBUAYAIEHOM OOJHMKE BOTLIOTHII
BceoOIIee, npucyliee Hapoay. BMecTe ¢ TeM Mo3T MoIYepKUBACT, UTO «B KXKIOW poTe

ectb Takoi» Tepkun. ['epoii BeicTymaeT kak 00001meHHbIH 00pa3 boiina 1 Yenoseka:

O0pas3 repost ciuBaeTcst ¢ 00pa3oM Bcero BOIIOIIEro Hapoja. B riaBe «Cmepts u
BoMH» TepKUH TpeoJioneBaeT jJaxe cMepTb. B Takoit ycinoBHOH (opme TBapmoBckuii
BOIJIOTHJI MBICTL O HemoOeauMocTH, OeccmepTun Hapoja: «He moasepikeH TepkuH
CMEpPTH, KOJIb BOWHE HE BBIIIET CPOKY.

[Nooma «Bacunmii Tepkun» — odmones BOWHBI, Tak Kak B MHOTOOOpa3HBIX
0OEBBIX SMM30/1aX, B Pa3IMYHBIX CUTyallMsIX W CIIeHaX co3jaercss oOpa3 Hapoja Ha
BOIHE, POCIICKUBACTCS €€ UCTOPUS OT OTCTYIUICHUS JI0 TOOE/IbI.

I[J'I;I TOIro ‘ITO6I)I YBCKOBCUYUTL IMaMATb O BEJIMKOM IIMCATCJIC M HE MCHEC
W3BECTHOW IIO3ME MHE KaXKETCs, 4TO Tepoil TBAapJAOBCKOrO 3acCily Wil 3Ty YECThb IO
ImpaBy. BCJII) BMECTC C HUM MMaMATHUK ITOJTyHarOT U MUJIJIMOHBI TEX JHOGI/IH CBOIO CTpaHy
7 He JKajell CBoen KpOBHU, KTO HAXOAWJI BBIXO/ U3 TPYAHOTO IMOJIOKCHUA U YMEJT HIYTKOﬁ
CKpacuTh (PPOHTOBBIC TPYAHOCTH. MHOTHE M3 HUX HE OOpeiH Jaxke CBOCH MOTHIIBL.

Ilycts xe mamarauk Bacummio Tepkuny Oyaet UM Haarpoouem.

COYUHEHUE-OMUCAHUE NAMATHUKA

Tvardovsky's work captures the main milestones in the development of the
Soviet country: collectivization, the Great Patriotic war, and the post-war revival. This
poet is Soviet in essence, but, at the same time, in his poetry there are also universal
problems. His work is deeply popular primarily in its ideological basis. The poet makes
extensive use of folk spoken language, folk forms, and draws his characters in the spirit
of folk poetry.During the great Patriotic war, Tvardovsky created a truly popular "book
about a fighter" "Vasily Terkin". Her hero became the personification of the entire
Russian nation. The commonality of the fate of Terkin with the fate of the entire
people is emphasized in the poem repeatedly. The image of the hero reflects the
fundamental features of the Russian national character: simplicity, ingenuity,
resourcefulness, courage. Perhaps the most important quality of Terkin is hard work.
He, who is used to working on a collective farm, considers war as military labor. Terkin
is able to play harmonies, fix clocks, and set up a ferry. Terkin does not lose heart even
in the most difficult situation, he knows how to cheer up with a joke, a funny story.
Tvardovsky in an individual appearance embodied the universal inherent in the people.
At the same time, the poet emphasizes that "in every company there is such a" Terkin.
The hero acts as a generalized image of a Fighter and a Person: the image of the hero
merges with the image of the entire warring people. In the Chapter" Death and the
warrior", Terkin overcomes even death. In this conventional form, Tvardovsky
embodied the idea of invincibility, the immortality of the people: "Terkin is not subject
to death, since the war has not expired."

The poem "Vasily Terkin" is an epic of war, as in various combat episodes, in
various situations and scenes, the image of the people at war is created, its history is
traced from retreat to victory.

In order to perpetuate the memory of the great writer and no less famous
poem, it seems to me that the hero of Tvardovsky deserved this honor by right. After
all, millions of those who loved their country and did not spare their blood, who found
a way out of a difficult situation and knew how to brighten up front-line difficulties
with a joke, receive the monument along with it. Many of them did not even find their
graves. Let the monument to Vasily Terkin be their tombstone.




